
2) Luigi Marcuccio vastaa omista oikeudenkäyntikuluistaan. 

Virkamiestuomioistuimen määräys (toinen jaosto) 
28.1.2013 — Marcuccio v. komissio 

(Asia F-100/12) 

(Henkilöstö — Työjärjestyksen 34 artiklan 1 kohta — 
Telekopiona kanteen nostamiselle varatussa määräajassa 
nostettu kanne, joka on allekirjoitettu leimalla, jossa on 
asianajajan allekirjoitus, tai muulla merkinnällä — Myöhässä 
nostettu kanne — Tutkittavaksi ottamisen edellytysten selvä 

puuttuminen) 

(2013/C 71/49) 

Oikeudenkäyntikieli: italia 

Asianosaiset 

Kantaja: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (edustaja: asianajaja 
G. Cipressa) 

Vastaaja: Euroopan komissio 

Oikeudenkäynnin kohde 

Vaatimus sellaisen komission päätöksen kumoamiseksi, jolla 
kieltäydytään maksamasta kantajalle korvausta vahingosta, joka 
tälle on aiheutunut siitä, että hänen osaltaan henkilöstösääntöjen 
53 artiklan perusteella aloitettu eläkkeelle siirtämistä koskeva 
menettely on viivästynyt, ja siitä, ettei päätöstä hänen eläkkeelle 
siirtämisensä taustalla olevan sairauden mahdollisesta toteami
sesta ammattitaudiksi ole tehty 

Määräysosa 

1) Kanne jätetään tutkimatta, koska tutkittavaksi ottamisen edelly
tykset selvästi puuttuvat. 

2) Luigi Marcuccio vastaa omista oikeudenkäyntikuluistaan. 

Kanne 26.10.2012 — ZZ v. komissio 

(Asia F-126/12) 

(2013/C 71/50) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Asianosaiset 

Kantaja: ZZ (edustaja: asianajaja M. Boury) 

Vastaaja: Euroopan komissio 

Oikeusriidan kohde ja kuvaus 

Sellaiseen valitukseen annetun vastauksen kumoaminen, jossa 
kantaja vaati komissiota toteamaan ensiksi, että vain tietyt sen 
hallinnollisessa henkilökansiossa olevat asiakirjat voidaan toimit
taa Tribunal de première instance de Bruxellesin tutkintatuoma
rille, ja toiseksi, että mainitulle tuomioistuimelle ei lainvastaisesti 
esitetty 2.2.2001 tehtyä päätöstä. 

Vaatimukset 

Kantaja vaatii erityisesti, että unionin yleinen tuomioistuin 

— kumoaa nimittävän viranomaisen 24.8.2012 valitukseen nro 
R/367/12 antaman vastauksen 

— toteaa, että oli lainvastaista olla esittämättä belgialaiselle tuo
mioistuimelle kantajan todellista hallinnollista henkilök
ansiota ja nimittävän viranomaisen 2.2.2001 tekemää pää
töstä sekä kaikkia siihen liittyviä seikkoja ja Belgian rikos
tuomioistuimen komissiolta vaatimia asiakirjoja 

— toteaa, että oli lainvastaista toimittaa Tribunal [de première 
instance] de Bruxellesille luottamuksellisia asiakirjoja, jotka 
oli laadittu henkilöstösääntöjä rikkomalla ilman minkään
laista oikeudellista valvontaa ja henkilöstösääntöjen ulko
puolella aikaisemmassa yksikössä ADMIN B9, joka vastasi 
nimittävän viranomaisen 2.2.2001 aloittamasta hallinnolli
sesta tutkinnasta, 

— toteaa, että oli lainvastaista, että komission työntekijät, joilla 
ei ollut valtuutusta eikä pätevyyttä, puuttuivat kantajaa va
hingoittaakseen hänen Tribunal [de première instance] de 
Bruxellesille tekemänsä kantelun tutkimiseen 

— toteaa, että kantajan ja hänen perheensä perus- ja ihmisoike
uksia on koko tämän asian käsittelyn aikana loukattu va
kavasti ja että hänelle on aiheutunut tuskin korjattavissa 
olevia vakavia ammatillisia, aineettomia ja aineellisia vahin
koja, joiden vuoksi hänellä on oikeus vahingonkorvaukseen. 

Kanne 2.11.2012 — ZZ v. parlamentti 

(Asia F-130/12) 

(2013/C 71/51) 

Oikeudenkäyntikieli: ranska 

Asianosaiset 

Kantaja: ZZ (edustajat: asianajajat B. Cortese ja A. Salerno) 

Vastaaja: Euroopan parlamentti
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